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Dünya Edebiyatlarında James Joyce

Serhat UYURKULAK 1

YAZAR VE YÖNTEM

İngilizcenin en önemli yazarları arasında yer alan James Joyce (1882-1941), baş-
ta öykü ve roman türleri olmak üzere modernist ve II. Dünya Savaşı sonrası 
çağdaş (veya postmodern) edebiyatı derinden etkilemiş bir isimdir. XX. yüzyılın 
ilk çeyreğinden ölümüne kadar olan süreçte kurmaca düzyazı biçimleri ile anlatı 
tekniklerine benzeri görülmemiş yenilikler getiren ve eserlerinde bunların en 
yetkin örneklerini veren yazar, sadece Britanya, Amerika ve Avrupa coğrafyasın-
da değil tüm dünyada büyük bir ilgi uyandırmış, edebiyatta kalıcı izler bırakmış-
tır. Şiir ve tiyatro oyunu türlerinde de kalem oynatan Joyce’un belli başlı eserleri 
Chamber Music (Oda Müziği, şiir, 1907), Dubliners (Dublinliler, öykü, 1914), A 
Portrait of the Artist as a Young Man (Sanatçının Gençlik Portresi, roman, 1916), 
Exiles (Sürgünler, oyun, 1918), Ulysses (roman, 1922) ve Finnegans Wake (Fin-
negan Uyanması, roman, 1939) olarak gösterilebilir. Biz bu çalışmanın odağına 
Joyce’un kurmaca düzyazı eserlerini alacağız ve bunların dünya edebiyatların-
daki yankılarını, Joyce’un “yazarların yazarı” niteliğinde bir “edebi süperego”2 
(Caneda-Cabrera, 2001, s. 15) olarak adlandırılmasına yol açan metinlerinde-
ki teknik ve tematik unsurların alımlanma ve kullanılma biçimleri üzerinden 
değerlendireceğiz.

İngiltere’nin sömürgeci boyunduruğundan kurtulma mücadelesi veren İr-
landa ve onun kolonyal başkenti Dublin James Joyce’un doğup büyüdüğü yer-
1	 Dr. Öğr. Üyesi, Fenerbahçe Üniversitesi İngiliz Dili ve Edebiyatı Bölümü,  

serhat.uyurkulak@fbu.edu.tr, ORCID iD: 0000-0002-7717-5402.
2	 Aksi belirtilmedikçe İngilizceden Türkçeye yapılan tüm çeviriler yazara aittir.
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bunlar olduğunu söylemek yanlış olmayacaktır. Son olarak, Marksist eleştirmen-
ler ve yazarlar ise Joyce’un eserlerinde “alt kültür” ile “üst kültüre” ait parçaların 
eşit değer taşıyarak bir arada bulunuşuna özel bir önem atfederler. Buna göre 
Joyce, özünde sınıfsal bir hiyerarşiyi ifade eden alt/popüler ve üst/seçkin kül-
tür ayrımını eserlerinde geçersiz kılmıştır (Bulson, 2006, s. 119). Joyce’un sadık 
okurlarından olan Oğuz Atay gibi bir yazar da alt-üst kültür ayrımını reddederek 
ve bunlardan aldığı örnekleri iç içe kullanarak kendi ülkesinin resmi ve seçkin 
kültür ideolojisinin altını oyan Tutunamayanlar adlı romanını kaleme almıştır.
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